
 
 

 

 

  
  

 

11 ••   DDeess  ppeerrlleess  ddee  pplluuiiee  ddaannss  uunn  ppaayyss  ooùù  ii ll   nnee  pplleeuutt  ppaass……  
 

Timgad, surnommée « la Pompéi d’Afrique », est remarquable tant par ses vestiges que par la qualité des 

installations qu’elle comporte, toutes d’époque romaine. Cet exemple nous permettra de répondre à la problématique 

suivante : quelles stratégies Rome a-t-elle mises en œuvre pour coloniser durablement le bassin méditerranéen ? 
 

 

À partir des extraits du DVD, réponds aux questions suivantes (prise de note rapide) : 

1. En quelle année cette ville a-t-elle été fondée ? par qui ?  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
………………………………………………….. 

2. Quelles sont les particularités du plan de Timgad ? À quoi a-t-on longtemps pensé qu’elles étaient 

dues ? Qu’en est-il vraiment ? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
………………………………………………….. ………………………………………………….. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3. De même, qu’a de particulier l’emplacement choisi pour fonder cette ville ? Quelle en est la cause pro-

bable ? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
………………………………………………….. ………………………………………………….. 

4. Que devient la zone de Timgad suite à l’installation romaine ? Quels changements se sont produits 

suite aux aménagements romains ? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
………………………………………………….. …………………………………………………..  

5. Quels aménagements liés à l’eau les ingénieurs romains ont-ils 

tout particulièrement soignés ? Pourquoi ? . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
………………………………………………….. ………………………………………………….. 
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6. Bilan :  

a) Quels sont les différents objectifs que la construction de villes comme Timgad devait jouer pour les 

Romains ? Est-ce une réussite ? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . 
………………………………………………….. …………………………………………………..  
b) « Ce n’est pas l’Afrique qui est devenue romaine, mais Rome qui est devenue africaine » : Que signi-

fie cette citation ? Est-elle totalement juste ? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . 
………………………………………………….. ………………………………………………….. 
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Ergo ego foedantem peregrino templa cruore 

Busirin domui ? Saevoque alimenta parentis 

Antaeo eripui ? Nec me pastoris Hiberi 

forma triplex, nec forma triplex tua, Cerbere, movit ? 

Ovide, Métamorphoses, IX, 182-185 

Vocabulaire 

saevus, a, um : cruel • 

alimentum, i, n. : ali-

ments (sens de base) • 

parens, entis, m. • An-

taeus, i, m. • eripio, is, 

ere, ere, ripui, reptum : 

arracher, retirer • Libyes, 

um, m. pl. : Libyens • 

memoro, as, are : rappor-

ter, rappeler • ibidem: là-

même • jaceo, es, ere : 

gésir, reposer 

22••  FFaaiirree  dd’’uunn  ccoorrppss  uunn  ppoonntt  
 

Plusieurs auteurs, grecs et latins, rapportent l’existence d’une tombe du géant Antée au nord du Maroc actuel. 

Né de Gaïa (la Terre), et de Poséidon, il était extrêmement puissant car il récupérait ses forces au contact de la terre. 

Ce roi provoquait en combat singulier les étrangers qui traversaient son territoire, puis couvrait de leur tête le toit du 

temple de son père. Qui des deux provoqua l’autre, nul ne sait… mais Héraclès et le géant se livrèrent combat.  
 

 

texte 1 (latin) : Hercule contre Antée 

Hercule, mourant, s’adresse à Junon en lui rappelant les exploits qu’il a accomplis pour susciter sa pitié. 

En fait, n’est-ce pas moi qui ai maîtrisé Busiris pro-

fanant les temples du sang des étrangers ? _ _ _ _ _ 

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

Moi que le berger d’Hibérie au triple corps, et ta 

triple gueule, Cerbère,  n’ont  jamais effrayé ? 

 

texte 2 (grec) : Le général Sertorius et la tombe 

d’Antée à Tingis (actuelle Tanger) 

Sertorius défit Paccianus, le tua, et, ayant forcé son 

armée de se joindre à la sienne, il prit d’assaut la ville de 

Tingis, où Ascalis s’était réfugié avec ses frères. C’est là, 

disent les Africains, qu’Antée est enterré [Ἐνταῦθα τὸν 

Ἀνταῖον οἱ Λίβυες ἱστοροῦσι κεῖσθαι.]. Sertorius, qui 

n’ajoutait pas foi à ce que les Barbares disaient de la 

grandeur énorme de ce géant, fit ouvrir son tombeau, 

où il trouva, dit-on, un corps de soixante coudées [≈ 30 m]. 

Étonné d’une taille si monstrueuse, il immola des victimes, 

fit recouvrir avec soin le tombeau, augmenta ainsi le respect 

et la vénération qu’on portait à ce géant dans toute la région, et 

accrédita les bruits qui couraient sur son compte.  

Les habitants de Tingis prétendent qu’après la mort d’Antée, sa veuve Tingès, ayant eu 

commerce avec Hercule, en conçut un fils, nommé Sophax, qui régna sur le pays, et bâtit une ville qu’il appela 

Tingis, du nom de sa mère. […] Sertorius, devenu maître de tout le pays, traita avec douceur ceux qui, recourant à 

lui avec confiance, se remirent à sa discrétion ; se contentant de recevoir ce qu’ils lui offrirent d’eux-mêmes, il 

leur rendit leurs villes et leurs biens, et les laissa se gouverner par leurs propres lois. 

Plutarque (Ier-IIe s. apr. J.-C.), Les vies parallèles, « Vie de Sertorius », IX 

 

Illa scripta imaginemque perspice. 

1. Hercule a rencontré Antée entre deux de ses douze travaux : lesquels ? 

- Le premier est celui qu’il évoque au v. 3 : « pastor Hiberis forma triplex ». Il s’agit de         

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _. 

- Le second est celui qui le conduit auprès des filles d’Atlas, gardiennes d’un verger très spé-

cial protégé par un « draco ». Il s’agit des _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _. 

2. Quelle était l’unique manière dont Hercule pouvait abattre l’invaincu Antée ? Traduis la phrase 

d’Ovide qui te donnera un indice ; aide-toi de la peinture du musée du Louvre pour bien 

comprendre Ovide et répondre à la question. 

3. a) Pourquoi Sertorius s’intéresse-t-il au prétendu tombeau d’Antée ? Explique ses gestes. 

b) Quels éléments de la suite du texte nous confirment que ce général est un fin stratège ? 

4. La phrase grecque conservée dans le texte dit précisément : « Les Africains racontent qu’Antée 

repose là-même. ». En latin, cela donnerait : « Ibidem Antaeum Libyes memorant jacere. » 

 Quelle structure particulière la phrase a-t-elle en latin ? 
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Séquence II, séance 6 – p. 3/3 


